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Přidejte se k nám 
do velkého
Terra Incognita
dobrodružství

My Vám slibujeme 

jeden nezapomenutelný 

týden plný překvapení a 

příjemných emocí.

Přijďte a najděte mnoho 

nových přátel.

GWCBG s potěšením Vás zve na první 
ročník turné v Bulharsku “Terra In-
cognita”. Přidejte se k nám a užijte 

si krásnou přírodu, poznejte starobylou his-
torii a vychutnejte vynikající tradiční bulhar-
ská jídla. Turné “Terra Incognita” je určeno 
pouze pro účastníky s Honda Gold Wing. 
Pospěšte si, letošního ročníku se může zú-
častnit pouze 50 motorek. Buďte připraveni 
na veškeré povětrnostní podmínky a ujistě-
te se, že Vaše motorka je v dobrém technic-
kém stavu. Pro plné potěšení a pohodlí “Ter-
ra Incognita” je organizováno “All inclusive”. 
Účastnický poplatek zahrnuje: 6 noclehů v 
3* a 4* hotelech, snídaně, obědy a večeře, 
návštěvy muzeí, galerií a národních parků, 
unikátní tričko, odznak a osobní certi� kát. 
Každý večer prohlídka končí v jiném měs-
tě s jinou tématickou večeří s hudebním a 
uměleckým programem. Snídaně, obědy, 
večeře a svačiny, stejně jako návštěvy mu-
zeí, galerií a národní parky jsou plánovány 
a organizovány ve skupině, a jsou zahrnuty 
v účastnickém poplatku. “Terra Incognita” 
se organizuje ve spolupráce s cestovní kan-
celář “Balkan Holiday Services”.



Program TOUR Terra Incognita
Podle programu shromáždění účastníků se koná večer 19 srpna ve městě Vidin, kde každý účastník bude mít 
zajištěný pokoj na noc na své jméno v hotelu Rovno 3* (www.hotelrovno.com). V 20.30 h po přivítací skleničce 
(welcoming drink) a registrace, se bude konat instruktáž o programu a pravidlech turné TERRA INKOGNITA. Večeře 
není rezervovaná na tento večer. Ti, kteří přijedou dříve do města, se mohou podívat na pevnost „Baba Vida“ a 
vychutnat si chladu a klidu Dunaje.

PRVNÍ DEN: 20. SRPNA
Start 9.00 h, návštěva Národního parku Belogradčikské skály, pauza pro kávu v Montaně, oběd, prohlídka 
rokle ve Vraca, co� ee break, příjezd do Loveče, ubytování v hotelu Prezidium 4* (www.presidivm.com) 
zdarma prohlídka parku a pevnosti v Lovechi, večeře v restauraci s tradiční bulharskou lidovou hudbou 
a uměleckým programem. Jídelníček bude zahrnovat tradiční bulharské pokrmy, nápoje a vína z tohoto 
regionu.
Délka trasy: 290 km

DRUHÝ DEN, 21. SRPNA
Start 9.00 h, návštěva Troyanského kláštera, města Aprilci, co� ee break, město Sevlijevo, oběd - 
Krušunské vodopády, jeskyně Devětaška, co� ee break, příjezd do Ruse, ubytování v  hotelu Riga 3* 
(www.en.hotel-riga.com), návštěva muzea, volná prohlídka města, večeře v rybí restauraci na řece Dunaj.
Procestované 280 km

TŘETÍ DEN, 22. SRPNA
Start 9.00 h, návštěva skalního kláštera v obci Besarbovo, co� ee break, národní park Madara, oběd, me-
moriál 1300 let Bulharska, pevnost Pliska, co� ee break, příjezd do Veliko Tarnovo, ubytování v hotelu Inter 
Veliko Tarnovo 4* (www.interhotelvt.bg), volná procházka města, návštěva městské pevnosti, večeře a 
hudební program.
Délka trasy: 270 km

ČTVRTÝ DEN, 23. SRPNA
Start 9.00 h, návštěva parku Etara, památka Šipka, co� ee break, Trácký hrob poblíž Kazanlaku, oběd, 
město Karlovo, co� ee break, příjezd do Plovdivu a ubytování v hotelu Trimontium 4* (www.dedeman.
com), návštěva muzea, staré město, večeře s hudebním programem.
Délka trasy: 260 km

PÁTÝ DEN, 24. SRPNA
Start 9.00 h, návštěva pevnosti v Asenovgradě, co� ee break, klášter v Bačkovo, oběd, návštěva města Koprivš-
tica, co� ee break, poklad v Panagjurišti, příjezd do So� e, ubytování do hotelu Vega 4* (www.hotelvegaso� a.
bg), volná prohlídka města, slavnostní večeře hudební a umělecký program, předání jednotlivích certi� kátů.
Procestované 280 km

S TÍM TERRA INCOGNITA SKONČÍ. 

• Každý účastník obdrží unikátní tričko, odznak a vlastní certi� kát.
• Obědy během cesty jsou v restauracích a zahrnují polévku, hlavní jídlo, dezert a nápoj.
• Každý den jsou k dispozici dvě přestávky na kávu.
• Večeře budou v luxusních nebo tradičních restaurací s hudebním a uměleckým programem, s bohatým menu 

formou bufetu nebo individuální porce zahrnující předkrm, salát, hlavní chod a dezerty. Aperitiv a nejlepší vína 
z regionu, pro relaxaci a dobrou náladu.

• Veškerá ubytování zahrnují snídaní formou bufetu a ochranné parkoviště pro motorky.
• Poplatek za účast zahrnuje i skupinové zdravotní pojištění pro účastníky.
• Tankování motorek je angažmá účastníků. Je nezbytné, aby ráno všechny odjížděli s plnou nádrží.
• GWCBG poskytne doprovod pro skupinové cestování, a cestovní kancelář «Balkan Holidays Services» organizuje 

hotely a restaurace po cestě.
• Bulharsko je členem Evropské unie. Informace o Bulharsku lze nalézt na webových stránkách klubu www.

gwcbg.org
• Kdo by potřeboval pozvání nebo dokument k vystavení víza, prosím, ohlaste se na interrep.gwcbg@abv.bg 
• Na začátku cesty, každý účastník obdrží podrobný denní program a informace o místech k návštěv jako parky, 

jeskyně, muzea, ubytování, obědy a místa pro odpočinek s přesnými souřadnicemi GPS.
• Pokud si chcete pronajmout byt na noc, nebo cestovat více než dva, uveďte prosím při vyplňování formuláře.
• Poplatek za «All inclusive» zahrnuje: oběd, večeři a dvě svačiny (přestávky na kávu), vstupenky k návštěvám 

muzeí, galerií, národní parky, unikátní tričko, odznak, osvědčení, zdravotní pojištění.
• Děti mladší 16 let budou moci využít 33% slevu poplatek «All inclusive»


